Consultation service expanded
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Yao City Consultation Service for Foreign Residents
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Consulta para estrangeiros em Yao n
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® You can visit or call us to ask about problems with visas, work, daily life, etc.
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® Se vocé esta com dificuldades em sua vida no Japao sobre status de permanéncia, trabalho e outros, vocé pode

consultar em portugués.
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Yao International Center
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Centro de Intercambio Cultural de Yao
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TEL 072-924-3337
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Yao International Genter
(in Yao Lifelong Study Center)
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Ario Yao
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Yan Cultural Hall

MOSLAITA CHBIZTH TA—

EAMEIS1=F1EU5— 4

Katsura Human Rights Community Center
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Trung tam nhan quyén céng déng Katsura
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Centro da comunidade pelos direitos humos em Katsura o o

TEL 072-990-3088
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Katsura Human Lights
Community Genter
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Yasunaka Human Rights Community Center
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Yasunaka Human Lights
Community Center

Trung tam nhan quyén cong déng Yasunaka
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Centro da comunidade pelos direitos humos em Yasunaka

TEL 072-922-3232
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Yasunaka Elderly Citizens’
Welfare Center




